OFE#EUReEEUR ! HKECERSNLS
TREN 2 — M SRR REY S EQHE

(BHE) 2 — DI NVUQER (Fih) &§

BRI+ 181 @+ m W
BZEFH 1T 1] T FOERS
BRI i T ] m RECTMAKN
PRI 1 IT + I NRA XKL URBHNXE
URHEFIH E T R = BREY
RO+ ] m o4 T LEXDE
(KN TSmO
W4 - R V)
m K ¢ —iN
R OSSR 1 ON |
HR ] o B B o e 1O
TR 1] K Ut B ettt e e e eaan 1O
o] W A_m% .................................................................................................................... | O_LA _
B OE % B G IR ettt e e | ong

2 M NVEER (FE) %§ 1O1d



2PN VSER (EI) &KE | O1<

BE R 8 o B eee e et ee et 1 OME
W 90 M OB LTI e eeecer e 1 ONL
W M I I DRI QAT e eeverreen et 1 Onda
BE M0 BT X IR P W AOREHE e et 1 ON=
BE 2 ol FEHCIRNECIR B RO THE v ee et 1ONE
BE S Ml leeeeereeneer oo e e 101K
B A | TN errseee e 1O |
BE o1 ] M ST R cvereereereese s e e e e 1O
HE 1] Q0 BEEBZOM et ee et | ORI
HE ] Q8 IR G I mE v e e mereem st 1O
HE At Q€ TR LIt QBRI v ove e e e et e 1O
I - T L P PRRRPRIE 1 ORI
HE A1) MR S BR QEHE - v vesese ettt 1 OFL
BE i TR oo e een e ner e 10<
PE 2 ol COHERYIE L BERQERES v vr s e e e e 1 0RI<
HE 11 € SUDDC TSR BB o verereeeemerseseer oo s e e | ORR
HED 14 |l PR H RO TINT ¢ QQEAR v e ereeeeme ettt O£

HED 11 180 1 BB BRI et ettt e 1 OHO



PRI J4-1110% R B v v ee e e et 1O |
e

1 Z B e T g B .. ST P PP 1O
B (R HERE G v e eveeertre e ettt e e e 1O
I - e b A TR N S e ] O N
WP R BRI QEIRIEEE v | OHE
I R e T A N N S e N e - PN 1 OWEE
® St e e L e e et e e e e e e e e e e e eas | O El
Ot B TR . SOOI 1 O
BRI 0 IR o s e B e | O
BT e e R g Y YN O R 1 O€
T B N TN O PSPPI 1 O
B a0 g (. .S O 1 O

RPN VSER () K | OIR



A
i

B xf
B &
s

ERNZACEBYRAQ HEEOEHOLLOmIK
By~ hEMHBKREVOE QKR

mEESEXS - F | NEEHBKE R
ERVRACEBYER O | HEEVEHA LR OEKEWY
BHAQ N UNRER OW

KQVfomioH°
® 1 &
NO¥RRE | RNXERRQERMQHE NP 00 4R I

L
®1 1%

A NQE¥RORHVLORBLE KOQ»Quie®
T mkEN&KSPE
o Res
T #H<B
4 HE®
(- [DREQHERE| VS a°)
E A-ruRNEAESYY
T mEXOEE K KEH XEhEHORER
OO EERSHES ( OFRE Bi” BYVYOEN
SOLEA QR QOH QO REY R A0 EE
T SHHNVQeESHOH< QEERLY R ORZE

B I SR VEN

fl
B

B oE®) ®E

CONVENTION BETWEEN
JAPAN AND THE SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of Japan and the Government
of the Socialist Republic of Romania,

Desiring to conclude a Convention for the
avoidance of double taxation with respect to
taxes on income,

Have agreed as follows:

Article 1

This Convention shall apply to persons who
are residents of one or both of the Contracting
States.

Article 2
1. The taxes which are the subject of this
Convention are:
(a) In Japan:
(i) the income taxj
(ii) the corporation taxj; and
(iii) the local inhabitant taxes
(hereinafter referred to as "Japanese tax")j
(b) In Romania:

(i) taxes on wages or salaries and
income from literary, artistic
or scientific works, as well as
income derived from collaboration

to publications, shows, exami-
nations and from other similar
activities;

(ii) taxes on income of non-resident
individuals and corporate bodies;

(iii) taxes on income of mixed companies;

[Oontl
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(iv) taxes on income derived from
productive activities such as
trade, free professions, as well
as income derived by enterprises
other than state enterprises and
mixed companies;

(v) taxes on income derived from leasing
of building and land;

(vi) taxes on income derived from agri-
cultural activities; and

(vii) taxes on income of consumption
co-operatives and of handicraft
co-operatives

(hereinafter referred to as "Romanian
tax").

2. This Convention shall also apply to any
identical or substantially similar taxes,
whether national or local, which are imposed
after the date of signature of this Convention
in addition to, or in place of, those referred
to in the preceding paragraph., The competent
authorities of the Contracting States shall
notify to each other any changes which have
been mede in their respective taxation laws
within a reasonable period of time after such
changes.

3. With respect to enterprises operating ships
or aircraft, this Convention shall also apply
to the taxes referred to in paragraph 2 of
Article 8.

Article 3

1. In this Convention, unless the context
otherwise requires:

(a) the term "Japan", when used in a
geographical sense, means all the terri-
tory in which the laws relating to Japanese
tax are in forcej

(b) the term "Romania" means the Socialist
Republic of Romaniaj
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(c) the terms "a Contracting State" and
“the other Contracting State” mean Japan
or Romania, as the context requires;

(d) the term "tax" means Japanese tax or
Romanian tax, as the context requires;

(e) the term "person” includes a company
and any other body of persons;

(f) the term "company" means any body
corporate or any entity which is treated
as a body corporate for tax purposes;

(g) the terms "enterprise of a Contracting
State" and "enterprise of the other Con-
tracting State" mean respectively an
enterprise carried on by a resident of

a Contracting State and an enterprise
carried on by a resident of the other
Contracting Statej

(h) the term "nationals" means:

(i) in relation to Japan, all indi-
viduals possessing the nationality
of Japan and all juridical persons
created or organized under the laws
of Japan and all organizations with-
out juridical personality treated
for the purposes of Japanese tax
as juridical persons created or
organized under the laws of Japan;

(ii) in relation to Romania, all citizens
of Romania and all juridical persons
and associations deriving their
status as such from the laws in
force in Romaniaj

(i) the term "competent authority" in
relation to a Contracting State means the
Minister of Finance of that Contracting
State or his authorized representative;

(j) the term "international traffic” means
any transport by a ship or aircraft operateu
by an enterprise of a Contracting State,
except when the ship or aircraft is operated
solely between places in the other Contract-
ing State.

[ Onlinj
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2. As regards the application of this Convention
by a Contracting State, any term not otherwise
defined in this Convention shall, unless the
context otherwise requires, have the meaning
which it has under the laws of that Contracting
State relating to the taxes which are the
subject of this Convention.

Article 4

1. For the purposes of this Convention, the
term "resident of a Contracting State" means
any person who, under the laws of that Con-
tracting State, is liable to taxation therein
by reason of his domicile, residence, place

of head or main office, place of management

or any other criterion of a similar naturej

the term does not include any individual who

is liable to tax in that Contracting State

only if he derives income from sources therein.

2. Where by reason of the provisions of para-
graph 1 an individual is a resident of both
Contracting States, then the competent
authorities shall determine by mutual agreement
the Contracting State of which that individual
shall be deemed to be a resident for the purposes
of this Convention.

3, Where by reason of the provisions of para-
graph 1 a person other than an individual is
a resident of both Contracting States, then
it shall be deemed to be a resident of the
Contracting State in which its head or main
office is situated.

Article 5

1. For the purposes of this Convention, the
term "permanent establishment” means a fixed
place of business in which the business of

the enterprise is wholly or partly carried on.

2., The term "permanent establishment” shall
include especially:
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(a) a place of management}
(b) a branchj

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop;

(f) a mine, quarry or other place of
extraction of natural resourcesj

(g) a building site or construction or
assembly project which exists for more
than twelve months.

3. The term "permanent establishment"” shall
not be deemed to include:

(a) the use of facilities solely for the
purpose of storage, display or delivery
which is made pursuant to a sales contract
of goods or merchandise belonging to the
enterprises;

(b) the maintenance of a stock of goods

or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of storage, display
or delivery;

(¢c) the maintenance of a stock of goods

or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by
another enterprises;

(d) the maintenance of a fixed place of
business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or for
collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of
business solely for the purpose of adver-
tising, for the supply of information, for
scientific research or for similar activities
which have a preparatory or auxiliary
character, for the enterprise.
4. A person acting in a Contracting State on
behalf of an enterprise of the other Contracting
State -- other than an agent of an independent
status to whom paragraph 5 applies -- shall be

| OllH
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deemed to be a permanent establishment in the
first-mentioned Contracting State if he has,

and habitually exercises in that first-mentioned
Contracting State, an authority to conclude
contracts in the name of the enterprise, unless
his activities are limited to the purchase of
goods or merchandise for the enterprise.

5. An enterprise of a Contracting State shall
not be deemed to have a permanent establishment
in the other Contracting State merely because

it carries on business in that other Contracting
State through a broker, general commission agent
or any other agent of an independent status,
where such persons are acting in the ordinary
course of their business.

6. The fact that a company which is a resident
of a Contracting State controls or is controlled
by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business
in that other Contracting State (whether through
a permanent establishment or otherwise), shall
not of itself constitute either company a
permanent establishment of the other.

Article 6

1. Income from immovable property may be
taxed in the Contracting State in which such
property is situated.

2. The term "immovable property” shall be
defined in accordance with the laws of the
Contracting State in which the property in
question is situated., The term shall in any
case include property accessory to immovable
property, livestock and equipment used in
agriculture and forestry, rights to which the
provisions of general law respecting immovable
property apply, usufruct of immovable property
and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right
to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships and aircraft shall
not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply
to income derived from the direct use, letting,
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or use in any other form of immovable property.

4, The provisions of paragraphs 1 and 3 shall
also apply to the income from immovable property
of an enterprise and to income from immovable
property used for the performance of professional
services.

Article 7

1. The profits of an enterprise of a Contracting
State shall be taxable only in that Contracting
State unless the enterprise carries on business
in the other Contracting State through a perma-
nent establishment situated therein. If the
enterprise carries on business as aforesaid,

the profits of the enterprise may be taxed in
that other Contracting State but only so much

of them as is attributable to that permanent
establishment.

2. Where an enterprise of a Contracting State
carries on business in the other Contracting
State through a permanent establishment
situated therein, there shall in each Con-
tracting State be attributed to that permanent
establishment the profits which it might be
expected to make if it were a distinct and
separate enterprise engaged in the same or
similar activities under the same or similar
conditions and dealing wholly independently
with the enterprise of which it is a permanent
establishment.

3. In the determination of the profits of a
permanent establishment, there shall be allowed
as deductions expenses which are incurred for
the purposes of the permanent establishment
including executive and general administrative
expenses so incurred, whether in the Contracting
State in which the permanent establishment is
situated or elsewhere.

fonly
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4. Insofar as it has been customary in a
Contracting State to determine the profits to
be attributed to a permanent establishment on
the basis of an apportionment of the total
profits of the enterprise to its various parts
nothing in paragraph 2 shall preclude that
Contracting State from determining the profits
to be taxed by such an apportionment as may be
customaryj; the method of apportionment adopted
shall, however, be such that the result shall
be in accordance with the principles laid down
in this Article.

5. No profits shall be attrihuted to a permanent
establishment by reason of the mere purchase

by that permanent establishment of goods or
merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs
the profits to be attributed to the permanent
establishment shall be determined by the same
method year by year unless there is good and
sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which
are dealt with separately in other Articles of
this Convention, then the provisions of those
Articles shall not be affected by the provisions
of this Article.

Article 8

1. Profits from the operation of ships or
aircraft in international traffic carried on
by an enterprise of a Contracting State shall
be exempt from tax in the other Contracting
State.

2. In respect of the operation of ships or
aircraft in international traffic carried on
by an enterprise of a Contracting State, that
enterprise, if an enterprise of Romania, shall
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be exempt from the enterprise tax in Japan,
and, if an enterprise of Japan, shall be
exempt from any tax similar to the enterprise
tax in Japan which may hereafter be imposed
in Romania.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall
also apply to profits derived from the parti-
cipation in a pool, a joint business or in an
international operating agency.

Article 9
Where

(a) an enterprise of a Contracting State
participates directly or indirectly in the
management, control or capital of an enter-
prise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly

or indirectly in the management, control

or capital of an enterprise of a Contracting
State and an enterprise of the other Con-
tracting State,

and in either case conditions are made or
imposed between the two enterprises in their
commercial or financial relations which
differ from those which would be made between
independent enterprises, then any profits
which would, but for those conditions, have
accrued to one of the enterprises, but, by
reason of those conditions, have not so
accrued, may be included in the profits of
that enterprise and taxed accordingly.

Article 10

1. Dividends paid by a company which is a
resident of a Contracting State to a resident
of the other Contracting State may be taxed
in that other Contracting State.

[NOIIES
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2. However, such dividends may be taxed in
the Contracting State of which the company
paying the dividends is a resident, and
according to the laws of that Contracting
State, but the tax so charged shall not ex-
ceed 10 per cent of the gross amount of the
dividends.

This paragraph shall not affect the taxation
of the company in respect of the profits out
of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article
means income from shares or other rights, not
being debt-claims, participating in profits,

as well as income from other corporate rights
assimilated to income from shares by the
taxation laws of the Contracting State of

which the company making the distribution is

a resident,

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall
not apply if the recipient of the dividends,
being a resident of a Contracting State, has
in the other Contracting State, of which the
company paying the dividends is a resident,

a permanent establishment with which the
holding by virtue of which the dividends are
paid is effectively connected. 1In such a
case, the provisions of Article 7 shall apply.

5. Where a company which is a resident of a
Contracting State derives profits or income
from the other Contracting State, that other
Contracting State may not impose any tax on

the dividends paid by the company to persons
who are not residents of that other Contracting
State, or subject the company's undistributed
profits to a tax on undistributed profits,

even if the dividends paid or the undistributed
profits consist wholly or partly of profits or
income arising in that other Contracting State.
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Article 11

l. Interest arising in a Contracting State

and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other Contracting
State,

2. However, such interest may be taxed in the
Contracting State in which it arises, and
according to the laws of that Contracting
State, but the tax so charged shall not ex-
ceed 10 per cent of the gross amount of the
interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph
2, interest arising in a Contracting State

and derived by the Government of the other
Contracting State including local authorities
thereof, the Central Bank of that other Con-
tracting State or any financial institution
wholly owned by that Government, or by any
resident of the other Contracting State with
respect to debt-claims guaranteed or indirectly
financed by the Government of that other
Contracting State including local authorities
thereof, the Central Bank of that other
Contracting State or any financial institution
wholly owned by that Government shall be exempt
from tax in the first-mentioned Contracting
State.

4. The term "interest” as used in this Article
means income from Government securities, bonds
or debentures, whether or not secured by
mortgage and whether or not carrying a right
to participate in profits, and other debt-
claims of every kind, and any excess of the
amount repaid in respect of such debt-claims
over the amount lent, as well as all other
income assimilated to income from money lent
by the taxation laws of the Contracting State
in which the income arises.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall
not apply if the recipient of the interest,

| O |
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being a resident of a Contracting State, has
in the other Contracting State in which the
interest arises a permanent establishment with
which the debt-claim from which the interest
arises is effectively connected. In such a
case, the provisions of Article 7 shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a
Contracting State when the payer is that Con-
tracting State itself, a local authority or

a resident of that Contracting State. Where,
however, the person paying the interest,
whether he is a resident of a Contracting
State or not, has in a Contracting State a
permanent establishment in connection with
which the indebtedness on which the interest
is paid was incurred, and such interest is
borne by such permanent establishment, then
such interest shall be deemed to arise in the
Contracting State in which the permanent
establishment is situated.

7. Where, owing to a special relationship
between the payer and the recipient or between
both of them and some other person, the amount
of the interest paid, having regard to the
debt-claim for which it is paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by
the payer and the recipient in the absence of
such relationship, the provisions of this
Article shall apply only to the last-mentioned
amount. In that case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the
laws of each Contracting State, due regard
being had to the other provisions of this
Convention.

Article 12

1. Royalties arising in a Contracting State

and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other Contracting
State,

2. However, such royalties may be taxed in the
Contracting State in which they arise, and
according to the laws of that Contracting State,
but the tax so charged shall not exceed 10 per
cent of the gross amount of cultural royalties
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or 15 per cent of the gross amount of industrial
royalties.

3. (a) The term “"cultural royalties” as used

in paragraph 2 means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or
the right to use, any copyright of literary,
artistic or scientific work including cinemato-
graph films and films or tapes for radio or
television broadcasting.

(b) The term "industrial royalties" as used
in paragraph 2 means payments of any kind
received as a consideration for the use of,
or the right to use, any patent, trade mark,
design or model, plan, secret formula or
process, or for the use of, or the right to
use, industrial, commercial or scientific
equipment, or for information concerning indus-
trial, commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall
not apply if the recipient of the royalties,
being a resident of a Contracting State, has

in the other Contracting State in which the
royalties arise a permanent establishment with
which the right or property giving rise to the
royalties is effectively connected. 1In such

a case, the provisions of Article 7 shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a
Contracting State when the payer is that
Contracting State itself, a local authority

or a resident of that Contracting State.

Where, however, the person paying the royalties,
whether he is a resident of a Contracting State
or not, has in a Contracting State a permanent
establishment in connection with which the
liability to pay the royalties was incurred,
and such royalties are borne by such permanent
establishment, then such royalties shall be
deemed to arise in the Contracting State in
which the permanent establishment is situated.

6. Where, owing to a special relationship
between the payer and the recipient or between
both of them and some other person, the amount
of the royalties paid, having regard to the

| CHlI|
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use, right or information for which they are
paid, exceeds the amount which would have been
agreed upon by the payer and the recipient in
the absence of such relationship, the pro-
visions of this Article shall apply only to
the last-mentioned amount., In that case, the
excess part of the payments shall remain
taxable according to the laws of each Con-
tracting State, due regard being had to the
other provisions of this Convention.

Article 13

1. Gains from the alienation of immovable
property, as defined in paragraph 2 of Article
6, may be taxed in the Contracting State in
which such property is situated.

2. Gains from the alienation of any property,
other than immovable property, forming part

of the business property of a permanent
establishment which an enterprise of a Con-
tracting State has in the other Contracting
State or of any property, other than immovable
property, pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State in the
other Contracting State for the purpose of
performing professional services, including
such gains from the alienation of such a
permanent establishment (alone or together
with the whole enterprise) or of such a fixed
base, may be taxed in that other Contracting
State. However, gains derived by a resident
of a Contracting State from the alienation of
ships or aircraft operated in international
traffic and any property, other than immovable
property, pertaining to the operation of such
ships or aircraft shall be taxable only in
that Contracting State.
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3. Gains derived by a resident of a Contracting
State from the alienation of any property other
than those mentioned in paragraphs 1 and 2

shall be taxable only in that Contracting State.

Article 14

1. Income derived by a resident of a Contract-
ing State in respect of professional services
or other independent activities of a similar
character shall be taxable only in that
Contracting State unless he has a fixed base
regularly available to him in the other Con-
tracting State for the purpose of performing
his activities or he is present within that
other Contracting State for a period or periods
exceeding in the aggregate 183 days in the
taxable year concerned. If he has such a fixed
base or remains in that other Contracting State
for the aforesaid period or periods, the income
may be taxed in that other Contracting State
but only so much of it as is attributable to
that fixed base or is derived in that other
Contracting State during the aforesaid period
or periods.

2. The term "professional services" includes
especially, independent scientific, literary
artistic, educational or teaching activities
as well as the independent activities of
physicians, lawyers, engineers, architects,
dentists and accountants.

Article 15

1. Subject to the provisions of Articles 16,
18, 19, 20 and 21, salaries, wages and other

| OBIH
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similar remuneration derived by a resident of

a Contracting State in respect of an employment
shall be taxable only in that Contracting State
unless the employment is exercised in the other
Contracting State, 1f the employment is so
exercised, such remuneration as is derived
therefrom may be taxed in that other Contract-
ing State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph
1, remuneration derived by a resident of a
Contracting State in respect of an employment
exercised in the other Contracting State shall
be taxable only in the first-mentioned Con-
tracting State if:

(a) the recipient is present in that other
Contracting State for a period or periods
not exceeding in the aggregate 183 days

in the calendar year concerned;

(b) the remuneration is paid by, or on
behalf of, an employer who is not a
resident of that other Contracting State}
and

(¢) the remuneration is not borne by
a permanent ecstablishment or a fixed
base which the employer has in that
other Contracting State.

3. Notwithstanding the preceding provisions
of this Article, remuneration in respect of
an employment exercised aboard a ship or
aircraft operated in international traffic
by an enterprise of a Contracting State may
be taxed in that Contracting State.

Article 16

Remuneration derived by a resident of a

Contracting State in his capacity as a member
of the board of directors of a company which
is a resident of the other Contracting State
may be taxed in that other Contracting State.
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Article 17

1. Notwithstanding the provisions of Articles
14 and 15, income derived by an entertainer,
such as a theatre, motion picture, radio or
television artiste, and a musician, or by an
athlete, from his personal activities as such
may be taxed in the Contracting State in
which these activities of the entertainer or
athlete are exercised.

Such income shall, however, be exempt from
tax in that Contracting State if such activi-
ties are exercised by an individual, being a
resident of the other Contracting State,
pursuant to a special programme for cultural
exchange agreed upon between the Governments
of the two Contracting States.

2. Where income in respect of personal
activities as such of an entertainer or
athlete accrues not to that entertainer or
athlete himself but to another person, that
income may, notwithstanding the provisions
of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the
Contracting State in which the activities of
the entertainer or athlete are exercised.

Such income shall, however, be exempt from
tax in that Contracting State if such income
is derived from the activities exercised by
an individual, being a resident of the other
Contracting State, pursuant to a special
programme for cultural exchange agreed upon
between the Governments of the two Contracting
States and accrues to another person who is
a resident of that other Contracting State.
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Article 18

Subject to the provisions of paragraph 2
of Article 19, pensions and other similar

remuneration paid to a resident of a Contract-
ing State in consideration of past employment
and any annuity paid to such a resident shall

be taxable only in that Contracting State.

Article 19

1. (a) Remuneration, other than a pension,
paid by a Contracting State or a local
authority thereof to any individual in
respect of services rendered to that
Contracting State or local authority
thereof, in the discharge of functions
of a governmental nature, shall be
taxable only in that Contracting State.

(b) However, such remuneration shall be
taxable only in the other Contracting
State if the services are rendered in
that other Contracting State and the
recipient is a resident of that other
Contracting State who:

(i) is a national of that other
Contracting Statej; or

(ii) did not become a resident of
that other Contracting State
solely for the purpose of
performing the services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds
to which contributions are made by, a
Contracting State or a local authority
thereof to any individual in respect of
services rendered to that Contracting
State or local authority thereof shall

be taxable only in that Contracting State.
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(b) However, such pension shall be taxable
only in the other Contracting State if

the pensioner is a national of and a
resident of that other Contracting State.

3. The provisions of Articles 15, 16, 17 and
18 shall apply to remuneration and pensions
in respect of services rendered in connection
with any trade or business carried on by 8
Contracting State or a local authority there-
of .

Article 20

1. A professor or teacher who makes a temporary
visit to a Contracting State for a period not
exceeding two years for the purpose of teaching
or conducting research at a university, college,
school or other accredited educational insti-
tution, and who is, or immediately before such
visit was, a resident of the other Contracting
State shall be taxable only in that other
Contracting State in respect of remuneration
for such teaching or research.

2. The provisions of paragraph 1 shall not
apply to income from research if such research
is undertaken primarily for the private benefit
of a specific person or persons.

Article 21

Payments or income received for the purpose
of his maintenance, education or training by
a student or business apprentice who is present
in a Contracting State solely for the purpose
of his education, training or the acquisition

| OBIR
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of his special technical experience and who is,
or immediately before being so present was, a
resident of the other Contracting State shall
be exempt from tax of the first-mentioned Con-
tracting State, provided that such vuwamqam are
made to him from outside that first-mentioned
Contracting State or that such income is
received in respect of his personal services
performed in that first-mentioned Contracting
State in an amount not in excess of 600,000
Japanese yen or its equivalent in Romanian

lei during any taxable year.

Article 22

1. Subject to the iaws of Japan regarding the
allowance as a credit against Japanese tax of
tax payable in any country other than Japan:

(a) Where a resident of Japan derives
income from Romania which may be taxed
in Romania in accordance with the provi-

sions of this Convention, the amount of
Romanian tax payable in respect of that
income shall be allowed as a credit against
the Japanese tax imposed on that resident.
The amount of credit, however, shall not
exceed that part of the Japanese tax which
is appropriate to that income.

(b) Where the income derived from Romania
is a dividend paid by a company which is

a resident of Romania to a company which
is a resident of Japan and which owns not
less than 25 per cent either of the voting
shares of the company paying the dividend,
or of the total shares issued by that
company, the credit shall take into account
the Romanian tax payable by the company
paying the dividend in respect of its
income.
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2. Subject to the laws of Romania regarding
the allowance as a credit against Romanian
tax of tax payable in any country other than
Romania:

Where a resident of Romania derives income
from Japan which may be taxed in Japan in
accordance with the provisions of this Con-
vention, the amount of Japanese tax payable
in respect of that income shall be allowed as
a credit against the Romanian tax imposed on
that resident. The amount of credit, however,
shall not exceed that part of the Romanian
tax which is appropriate to that income.

Profits paid by the Romanian state enter-
prises to the state budget shall be deemed as
Romanian tax.

Article 23

1. The nationals of a Contracting State,
whether or not they are residents of one of
the Contracting States, shall not be subjected
in the other Contracting State to any taxation
or any requirement connected therewith which
is other or more burdensome than the taxation
and connected requirements to which nationals
of that other Contracting State in the same
circumstances are or may be subjected.

2. The taxation on a permanent establishment
which an enterprise of a Contracting State
has in the other Contracting State shall not
be less favourably levied in that other
Contracting State than the taxation levied
on enterprises of that other Contracting State
carrying on the same activities.

This provision shall not be construed as
obliging a Contracting State to grant to
residents of the other Contracting State any
personal allowances, reliefs and reductions
for taxation purposes on account of civil
status or family responsibilities which it

[OH I



0

~

—

[

0

2D I VCER (£ &§

QM AUNIEIRN DR QU DY B HOH SO

| ROERMOEHTE OV OHE OHEXNT | BRE
ROERMO | X 1O HIHT Y ~ S T Y
SN SBHBUSY $Se2Q8 M| ROEEENE LS
POATR I ROBRHOERTOE0UKRMWS Y Koo
R AU 0N U RO EBHI O B R N A0 S
HOXTEN SO0l S EEXE N & N BB A QB W
LUK VRN L F S

NOKNASY [ER] v (VP OBEQ®BNS?

®I-EI¥

I ROERBORHUNE Stad | ROXKERROER
FOfmi Y 4N QHR N @O K S HBIYNOH YWD

NHQUMLOBREONE VSO0 RRKHOHPIYHI O
EHR-AVERENY MURBEHNE O CERFAOER QWM
EYESVOWHMKY O SWES W W40 VRV w0
PO QdiEd” ~ QEHYWHIMVELQ R EMY
BN P NV RP S SHREN T VOKRNEE M
SHEEND#EHAOYQ EROERMOEQOWRMEYQ
EHY OO H AN KA O H O N R Q0
EELHOEEQOWRMEY VOKROBENTEEEY
ROV H QR B CERR QY 4 O W EKAQ 4O MR
LR° ERREACERQEONMEL w8 NOKRNMHL
QUSSR JLO IHHEBIEHA N Q" BB A
QMR w0

| OHI|

grants to its own residents.

3. Enterprises of a Contracting State, the
capital of which is wholly or partly owned

or controlled, directly or indirectly, by

one or more residents of the other Contracting
State, shall not be subjected in the first-
mentioned Contracting State to any taxation
or any requirement connected therewith which
is other or more burdensome than the taxation
and connected requirements to which other
similar enterprises of that first-mentioned
Contracting State are or may be subjected.

4. In this Article the term "taxation"
taxes of every kind and description.

means

Article 24

1. Where a resident of a Contracting State
considers that the actions of one or both of
the Contracting States result or will result
for him in taxation not in accordance with
this Convention, he may, notwithstanding the
remedies provided by the laws of those
Contracting States, present his case to the
competent authority of the Contracting State
of which he is a resident.

2. The competent authority shall endeavour,

if the objection appears to it to be justified
and 11 1t 1s not itself able to arrive at an
appropriate solution, to resolve that case by
mutual agreement with the competent authority
of the other Contracting State, with a view

to the avoidance of taxation not in accordance
with this Convention.

3. The competent authorities of the Contracting
States shall endeavour to resolve by mutual
agreement any difficulties or doubts arising

as to the interpretation or application of

this Convention. They may also consult together
for the elimination of double taxation in cases
not provided for in this Convention.
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4. The competent authorities of the Contracting
States may communicate with each other directly
for the purpose of reaching an agreement in the
sense of the preceding paragraphs.

Article 25

authorities of the Contract-
ing States shall exchange such information as
is necessary for the carrying out of this
Convention and of the domestic laws of the
Contracting States concerning taxes covered

by this Convention insofar as the taxation
thereunder is in accordance with this Con-
vention. Any information so exchanged shall
be treated as secret and shall not be disclosed
to any persons or authorities other than those
concerned with the assessment or collection

of the taxes which are the subject of this
Convention,

1. The competent

2. In no case shall the provisions of para-
graph 1 be construed so as to impose on a
Contracting State the obligation:

(a) to carry out administrative measures
at variance with the laws or the adminis-
trative practice of that or of the other
Contracting State}

(b) to supply particulars which are not
obtainable under the laws or in the normal
course of the administration of that or

of the other Contracting Statej or

(¢) to supply information which would
disclose any trade, business, industrial,
commercial or professional secret or
trade process, or information, the dis-
closure of which would be contrary to
public policy.

Article 26
Nothing in this Convention shall affect

the fiscal privileges of diplomatic or
consular officials under the general rules
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of international law or under the provisions
of special agreements.

Article 27

1. This Convention shall be ratified and the
instruments of ratification shall be exchanged
at Bucharest as soon as possible,

2. This Convention shall enter into force on
the thirtieth day after the date of the
exchange of instruments of ratification and
shall be applicable in both Contracting
States as respects income for any taxable
year beginning on or after the first day of
January in the calendar year in which this
Convention enters into force.

Article 28

This Convention shall continue in effect
indefinitely but either Contracting State
may, on or before the thirtieth day of June
in any calendar year beginning after the
expiration of a period of five years from
the date of its entry into force, give to the
other Contracting State, through the diplomatic
channel, written notice of termination and,
in such event, this Convention shall cease
to be effective in both Contracting States
as respects income for any taxable year
beginning on or after the first day of
January in the calendar year next following
that in which the notice of termination is
@u<m:.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being
duly authorized thereto by their respective
Governments, have signed this Convention.

DONE in duplicate at Tokyo, on the 12th day
of February, 1976, in the English language.
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